
XXI. évfolyam 9. szám. Budapest, 1913. május I.

FODRÁSZOK ÉS BORBÉLYOK SZAKKÖZLÖNYE.
A BUDA PK S T I BORBÉLY-, FODRÁSZ ES PARÓ K AK ÉSZ1TÖ-I PA R T E S T Ü L E T  TU LA JD O N A  ÉS H IV A T A L O S  LAPJA. 

AZ ORSZÁGOS BORBÉLY- ÉS FODRÁSZ Á R U R A K T Á R  T A K A R É K -  ÉS H IT E L S Z Ö V E T K E Z E T  H IV A T A L O S  KÖZLÖNYE.
Ay. i p a r t e s t ü l e t  t a g j a i  a  l a p o t  H i i m e n t e s e n  k a p j á k .

—■ ■■ ■ ■■■
E L Ő F IZ E T É S I  DÍJ :

ó v r e ....... . ....................  6 k o r o n a .
Fái év re .......................................  4 ,,
N egyedévre .. .  ... — ...............  2 , ,
Egyen Rzfwn áru 4 0  fí11. Kupható tt kindó- 

hi vivtalóan.

■ •<
y.7 ^

Felelős szerkesztő : v w
P A U L I K  JÓZSEF.

SjZERKESZTOSEG : VIL, Csengery-ut.oH 15., a 
J ó v á  a lap szellem i részére vonatkozó, 

minden közlemény küldendő.

KIADÓHIVATAL: V IL , Vörösmarty-utca 17.,
uliová minden pónzküldemény és a lapra 

vonatkozó Felszólamlások intózendők.

Megjeleni* minden hó l-én es 15-en. Az ipartestület telefonszáma 83 — 13.

Hozsanna.
Hozsannát kiált a hivő üdvözítője feltámadása 

magasztos emlékére! Hozsannát kiáltunk mi is! 
Reánk nézve is fölséges esemény az Országos in
tézményeink alapszabályainak szentesítése, mint a 
hívőnek üdvözítője feltámadása.

A megváltó a világot a bűneitől váltotta meg, 
az alapszabályok szentesítése által pedig életre kelt 
az Országos egyesületünk, mely által sok szegény 
nyomorgó hivő szaktárs fog szenvedéseitől meg
váltatni s iparunk is az anyagi boldogulásra elő- 
mozdittatni.

Harmadéve már, hogy az országos kongresszus 
Aradon magáévá tette és elfogadta az országos 
egyesületek alapszabályait.

Előtte és utánna nem szűnt meg a legkésőbb | 
időkig, bizonyos oldalról az intrika egyesületünk 
születése ellen. Azonban igaz lett a költő szava. 
„A virágnak megtiltani nem lehet!"

Nem, mert mi nem az intrikusokat nézzük, 
hanem látjuk az önzetlen munkálkodók hatalmas j 
alkotását, mely jövőnk biztosítását képezi.

Ezen alkotó férfiakat, ezen önzetlen munkál- j 
kodókat úgy képzelem, mint a jó gazdát, ki uj 
cselédeket fogad fel és bár tudásukkal és munka- ; 
bírásukkal még tisztában nincs, mégis, mint már ő 
embeieit, terített asztalhoz hívja és megvendégeli 
őket.

A bátrabb és munkabíró asztalhoz ül, megszeli 
a szeretet adta kenyeret, jóllakik és igyekszik azon, I

hogy további jóllakása munkája szorgalma által 
biztosítva legyen úgy ő maga, valamint kenyéradója 
számára.

A félénk, vagy ki munkaképtelen, ki nem 
elegye világravaló, félrehuzódik és sem nem dolgo
zik, sem nem eszik úgy, mint a többi.

Példám ki megérti, röviden a fent elmondott, 
ki az Országos egyesületünknek kivételnélkül tagja, 
a terített asztalnak szívesen látott vendége, ki ellen
ben magát távol tartja, kishitűség, vagy bármely 
más oknál fogva, az magára vessen. Hogy az egye
sületünknek célja, hivatása mi, azt minden e lapot 
olvasó szaktársunknak tudnia kell. Erkölcsi köte
lességünk a tapasztalatlanok felvilágosítása, rajtunk 
múlik az, hogy az egyesületünk alapszabályait az 
azt nem ismerőknek megmagyarázzuk és a terített 
asztalhoz nemcsak, mint vendégeket, hanem mint 
kenyérkereső, szorgalmas kezeket is meghívjuk.

Jertek tehát szaktársaim ! Karöltve munkálkod
junk saját aggkorunk, családunk és általában szen
vedő embertársaink érdekét biztosítani és iparunkat 
fejleszteni jertek mindnyájan velünk. Akik velünk 
tartanak az országos egyesületünk alapjának bizto
sítása nagy munkájában, még a századok múlva 
következő fodrász generáció is, áldva lesztek az 
özvegyek és árvák által. Egyse mai adjon ki az 
egyesületeink tagjai közül, hisz agg korának biz
tosítása és szenvedéseinek gyógyító balzsama ez. 
Önmaga megtagadása nélkül senki ki nem ma
radhat.

Adja Isten, hogy úgy legyen.
Hidalmás.

Cseke Sándor.

Figyelmeztetés. Az orsz. borbély- és fodrász aruraktár szövetkezet, igen szép és tartós kivitelben 
készít fodrász üzlet berendezéseket és felszerelményeket egyszerű és a legfinomabb kivitelben, kész
pénz és részletfizetésre is. Nagy keresletnek örvend a sajat illatszer gyárunk által készített fejvizek, 
illatszerek és Bay-rum. Valódi Pollárt kés és fenőszijak. Zóni Antal bajuszkötő készítési vállalatát 
országos szövetkezetünk átvette és a készítést tovább folytatja. A jó hírnévnek örvendő Rákóczi, Lehel, 
Dózsa és Bulem jó bajuszkötők ezután csakis szövetkezetünk áruraktáránal kapható.
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Különös jelenségek.
Vidéken vergődő szegény ördög vagyok. Semmi egyéb, 

mint a magyarországi ipartársadalomnak egy parányi bolygó 
csillaga. S hogy e sorok leírásához tollat ragadok, azt is azért 
teszem, mert indulatok élnek bennem, miként e földtekének 
minden parányi férgeiben . . . Vagy talán nem lázit-e fői 
egy józanul gondolkozó keblet, ha azt látja, hogy a jó, a 
szép, a nemes, az összetartás, a testvériség, az egymást sze- 
retés, a humánus, a lélekemelő, az egymás ügyeiért való 
küzdés csak itt bűzös nekünk, e megvetett, e szegény hazá
ban . . . Hol pedig a nagyok, az alkotni tudó nagy elmék, 
oly tengernyi bajokkal küzdenek a mi javainkért . . . ?

Szeretnék sírva fakadni, ha arra gondolok, hogy azok 
a magyar kartársak, akik idehaza ügyet sem vetnek az össze
tartásra, azok a kartársak, akik idehaza nem ismernek sem 
Istent, sem szentet, sem magasztos célt, ha külföldre vándo
rolnak, ott nyomban eszükbe ötlik az ilyesmi.

Mintegy öt éve már, hogy a mi nagyjaink nemcsak 
fölfedezték bajainkat, hanem komolysággal el is határozták, 
hogy azokat gyógyítani fogják. Akadályt nem ismerve, lehe
tetlenségnek mutatkozó dolgokat küzdöttek le. Miért . . . ? 
adóztunk talán (nem pénzzel) csak egy hálasóhajjal is? Azon 
emberfeletti küzdelmekért, melyeket a mi jövönknek a föl- 
épithetőségeért, mindenüket föláldozva, érettünk elkövettek ? 
Értsd meg ember 1 . . . Mindenüket, még becsületüket is, 
ezt a féltve őrzött kincset, mely mindenkinek csak egyszer 
adatik e szomorú életben . . . Fájdalom, voltak olyanok, 
akik még ezt is iparkodtak lehámozni róluk.

Nem őket sajnálom, amikor ezt mondom, hanem ma
gamat. Egy parányi porszemjét a fodrászok ipartársadalmá
nak és azt sajnálom rajta, hogy ide tartozik, ebbe a szomorú 
légkörbe, amelyről itt ábrándozom. Szégyenlem, hogy magyar 
fodrász mester vagyok, mert fajtáimban, kartársaim körében, 
akadtak olyanok, akik nagyravágyással, érdekhajhászással vá
dolták, legszentebb érzelmeikben: a becsületükben sértették 
meg az apostolokat, akik boldogitásunkért oly önzetlenül 
vették vállaikra a nehéz keresztet.

Kik tették, miért cselekedték, nem kutatpm, mert nem 
érdemesek arra, hogy egyéni létükkel foglalkozzam. Sőt még 
azt is elfeledem, hogy megtörtént. De azt nem felejtem el, 
hogy most, amikor már százezerszer is be lett e vádaknak 
igaztalansága bizonyítva, most, amikor tárt karokkal kellene 
a sárral megdobált apostolokat keblünkre ölelni, ahelyett 
hogy segítségükre sietnénk, még mostanáig sem ismerjük fel 
őket, hanem élvezzük a semmitevést és bambán, kimeredt 
szemekkel bámulunk a csábitó gonoszra, aki aranyhegyet 
igér és csak nagy elkésve, a kénköfüst szagára ébredünk fel 
csúfos csalódásainkból.

Bár gondolkozom, még sem találok rá magyarázatot, 
hogy itthon, Magyarországon, nem az összetartás, nem az 
egyesülés eszméjével foglalkozunk, hanem egyesek akkor bol
dogok, ha mentül csúfosabban rászedhették kollégáikat . . 
Szervezkedés, országos ügyek, saját ügyeink ? . . . Kell ez ? 
Minek volna ez ? Azaz, hogy pardon ! Mindezt csak addig 
hisszük igy. ameddig itthon vagyunk, de ám nem úgy, ha 
egyszer már kivándoroltunk.

A minapában a véletlenség közbejöttével egy igen kü
lönös jelenséget voltam szerencsés felfedezni. Bár soha se 
tudtam volna meg.

Segédem, egy bánáti származású ifjú, lépett elém és 
hosszú csűrés-csavarás után, felmondta nálam kondícióját.

Barátságos viszonyban élek személyzetemmel, okot el 
sem tudtam képzelni ezen elhatározására s ennélfogva kez
dett a dolog boszantani.

Megkérdeztem, miért teszi ezt ?

— Bocsánat, —  mondja — én tanulni vágyom én mi
után elhatároztam, hogy a hőlgyfodrászatot, manikűrt, stb. 
elsajátítom, ennélfogva kiírtam Bécsbe . . .

— Miért nem budapestre? —  siettem szavába vágni.
—  Hát azért, könyörgöm, mert Bécsban nekünk báná

tiaknak van egy »magyar szövetségünk*, hol az oda kiván
dorló bánáti ifjakat díjtalanul kiképzik és állásba helyezik,

Elcsodálkoztam és felforrt bennem az indulat, hogy ez 
a magyar nép, valahány, itthon annyifelé húz, ha meg kül
földre vándorol, nyomban felismeri a célt, mely egymásra 
utalja az embereket.

Szomorú jelenségek ezek, de én mégis látok bennük 
vigasztalót, mert azt hiszem, ha ma nem is tették, holnap 
talán már az itthonmaradottak is fölismerik a követendő 
célt s miként a külföldre szakadtak, Bécsben és szanaszét, 
azonképpen ők is idahaza teljesíteni fogják a legszentebb 
kötelességet.

Kartársak ! Aki veszni nem akar, föl a zászló alá, amely 
már magasan leng. Föl valahányan s ha akadna is gyáva 
és húzódozó, győzze meg jó tanácscsal az okosabb, mert kár 
minden lélekért, aki veszni fog.

O-Lubló. Ayiíra jr  József.

Egyesületi hirek.
A Magyarországi Borbélyok és Fodrászok Szak

ipari, Munkaközvetítő, Rokkant-Nyugdíj és Temetkezési 
Egyesületének (Budapest, VII., Csengery-utca 15.) központi 
választmánya a múlt hó 27-én Szvercsek János egyesületi el
nök vezetésével ülést tartott.

Az elnök lélekemelő szavak kíséretében bemutta az 
egyesületnek szentesített alapszabályait. A központi választ
mány az alapszabályok jóváhagyását nagy lelkesedéssel tudo
másul vette.

Kinők bejelenti, hogy az egyesület igazgatósága a követ
kező intézkedéseket tette: Megkereste az „Országos Borbély 
és Fodrász Áruraktár, Takarék- és Hitelszövetkezet"-et, mint 
az egyesületnek szülőanyját, a tekintetben, hogy az egyesü
letnek a szövetkezet irodahelyiségében adjon helyet és addig, 
mig az egyesület anyagiakban is megerősödik, az egyesület 
adminisztratív munkáját a szövetkezet saját hivatalnokaival 
díjmentesen végeztesse el, továbbá az egyesületnek szükséges 
könyvek, nyomtatványok elkészítésére a költségeket előlegezze. 
A budapesti borbély és fodrász ipartestületet pedig, mint a 
„Fodrász Újság" tulajdonosát az iránt kereste meg, hogy 
lapjában az egyesület közleményeinek díjmentesen helyet 
engedjen.

Az egyesület igazgatóságának ezen kérelmem teljesítését 
úgy az ipartestület, mint a szövetkezet közgyűlése kimondotta. 
A szövetkezet és az ipartestületnek ezen jelentékeny erkölcsi 
és anyagi támogatásért a központi választmány, egyhangúlag 
köszönetét nyilvánította.

Bejelenti továbbá az elnök, hogy az igazgatóság az 
alapszabályok 1 —  1 példányát a „Fodrász Újság" és a „Fod
rászok Lapjau szerkesztőségének közlés végett már megküldte. 
A szövetkezet igazgatósága pedig már intézkedett, hogy az 
alapszabályok a „Fodrász Ujság“ -ban való megjelenés után 
füzetekbe kinyomattassék és az iroda helyiségei, valamint hi
vatalnokai az egyesület részére rendelkezésre álljanak.

Elnök javasolja, hogy az életbeléptető közgyűlés május 
hó végére hivassék össze és az egyesületnél a befizetések 
junius elsejével kezdődjék meg.

Váry Gyula igazgatósági tag kijelenti, hogy az igazgató
ságot és a központi választmányt az alapszabályokban lefek
tetett jogok gyakorlásában mi sem gátolhatja, mert az 
életbeléptető közgyűlés nem alapszabályokban gyökeredző kö
telesség, hanem csak szokásos dolog. Az évek óta függőben
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lévő országos érdekek kérdésében az egyesületre nagy fel
adat vár, tehát minél előbb a tevékenység terére kell lépni. 
A  közgyűlés egybehivását alapszabályszerint az igazgatóságra 
kell bízni olyképen, hogy a mikor az alapszabályok, könyvek 
és nyomtatványok elkészültek, a közgyűlés nyomban össze
hívandó.

Ezen kijelentéseket és javaslatot a választmány egy- 
hagulag tudomásul vette és ez értelemben határozott.

Klinicsák János (a segédek részéről) választmányi tag 
indítványozza, hogy a közgyűlést megelőzőleg taggyűlés össze
hívása határoztassék el. Egyhangúlag elfogadtatott.

Végül az elnök indítványára a választmány elfogadta az 
igazgatóságnak azon javaslatát, hogy az egyesületnél a befize
tések megkezdése az életbeléptetési közgyűlés után kezdőd
jék, mely időre a belépett tagoknak a tagsági könyvek meg
fognak küldetni.

Értesítés.
A „Magyarországi Borbélyok és Fodrászok Szakipari 
Munkaközvetítő, Rokkant-nyugdij és Temetkezési Egye
sülete" alapszabályait a magas kormány szentesítette.

A alapszabályok szövege a következő:
(Folytatás.)

VI. Temetkezési osztály:
12. §. Mivel az általános tapasztalat azt bizonyítja, 

hogy a borbély- és fodrásziparosok, részint azért, meit a 
borbély fodrászoknak szakmabeli olyan országos intézményük, 
a hol magukat halálesetén való temetési költségekre bizto
síthassák, nincsen, —  részint pedig azért, mert életük délén 
ilyennek biztosítására serkentés nélkül nem gondolnak te
metési költségre, biztosítva nincsenek, minek folytán megtör
ténik sokszor az, hogy a férj elhalálozása esetén, a néhány 
árvával hátramaradt özvegy, alig van abban a helyzetben, 
hogy férjét saját költségén eltemettesse és az árvákkal 
együtt a nyomornak néz elébe.

Az ilyen szánalmas állapotok elkerülhetése céljából 
létesittetik az egyesület kebelében a temetkezési osztály.

VII. A cél elérésére szolgáló eszközök:
13. §. a) a rendes tagok beiratási dija és évi befizeté

sei. b) az egylet javára az alapitó vagy pártoló tagoktól 
avagy másoktól befolyó minden adományok, hagyatékok, 
mulatságok jövedelme, c) mindezen bevételek kamatai.

VIII. Az egyesület ta g ja i:
14. §. Az egylet a) rendes, b) alapitó, c) pártoló és d) 

tiszteletbeli tagokból áll.
15. §. Az egyesület szakipari és munkaközvetítő osztá

lyának rendes tagja lehet minden Magyarország területén 
lakó borbély- és fodrászmester, segéd és tanonc, kor és 
nemre való külömség nélkül, valamint ezek nejei és gyermekei.

16. §. A rokkant-nyugdij osztálynak a megalakulás 
első három évében, refides tagja lehet minden Magyarország 
területén lakó borbély és fodrászmester, segéd és tanonc és 
ezeknek nejei és gyermekei, kik a 12-ik életévüket be
töltötték.

A megalakulás első három átmeneti évének letelte 
után ezen osztálynak rendes tagjai csak azok lehetnek, kik 
a 12-ik életévet betöltötték, a 35 életévet túl nem haladták.

17. §. A temetkezési osztálynak pedig csak azon bor
bély- és fodrászmesterek, segédek, tanoncok és ezeknek 
nejei és gyermekei lehetnek rendes tagjai, akik az 50 ik élet
évet be nem töltötték és egészségi állapotukat orvosilag 
igazolják.

18. §. Az egyesület bármelyik osztályénak tagja lehet 
a budapesti borbély-, fodrász- és parókakészitő ipartestület, 
valamint az „Országos Borbély- és Fodrász Áruraktár Ta
karék- és Hitelszövetkezetnek" tisztviselői és egyéb alkal
mazottjai ezeknek nejei és gyermekei, kik ezen egyesület 
alapszabályaiban foglalt kötelezettségeknek magukát alávetik.

19. §. Alapitó tagok azok, kik az egylet jwára egy
szer s mindenkorra legalább 100 koronát adományoznak.

20. §• Pártoló tagok azok, kik az egylet javára éven- 
kint legalább 20 korona összeg befizetésére kötelezik magukat.

21. §. Tiszteletbeli tagok azok, kiket az egylet körül

szerzett érdemeknél fogva az igazgatóság indítványára a
közgyűlés ilyenekül megválaszt.

IX. A tagok felvétele:
22. §. Aki az egyesület kötelékébe magát felvétetni 

óhajtja, köteles az egyesület irodájában az e célra felfekte
tett felvételi nyilatkozatot kitölteni vagy azt az egyesületi 
megbízott által kitöltetni, sajátkezüleg aláírni, írni nem tudás 
esetén keresztvonásával ellátni és törvényes következmények 
alatt kijelenteni :

hogy a nyilatkozatban foglalt összes kérdésekre igaz
ságosan és lelkiismeretesen felelt;

mert minden tag ép úgy, mint családja és törvényes 
örökösei, összes az egyesülettel fennálló jogait azonnal el
veszti, ha bármikor is kiderült, hogy felvételkor nyilatkoza
tában az egyesület kárára hamis bevallást tett.

23. §. Az egyesület temetkezési osztályába orvosi bizo
nyítvánnyal igazolt, az 50-ik életévet be nem töltött egyének 
vehetők fel.

24. §. A tagok felvételét a központban és ott, a hol 
helyicsoport nincsen, az igazgatóság, vidéken az illető helyi
csoport választmánya eszközli.

25. §. A vidéki helyicsoport választmánya köteles az 
| altala fetvett tagok felvételi nyilatkozatát azonnal, de leg

később 8 nap alatt az igazgatóságnak megküldeni.
26. §. A felvételkor minden tag, tagsági könyvet kap, 

melyet megőrizni köteles, másodlat tagsági könyv kiállításá
ért 50 fillér tagkönyvdij fizetendő.

X. Tagság kezdete:
27. §. A tagság akkor veszi kezdetét, ha a tag az igaz

gatóság által felvétetett, a beiratási dijat es legalább egy havi 
tagságdijat lefizetett.

XI. Tagság megszűnése:
28. §. A tagság megszűnik a) a tag kilépése által; b) 

kizárás által 29., 36. §-ban foglalt esetekben és ha a tag 
meghal.

XII. Tagok kizárása:
29. §. Ha valamely tag a jelen alapszabályok ellen vét, 

az egyesületet megsérti, nyereségvágyból eredő bűntett miatt 
elitéltetik, vagy az egyesületet tudva és akarva anyagilag 
megkárosítja, az igazgatóság és a központi választmány ha
tározata által a tagok sorából végleg kizárható.

XIII. Beiratási és tagsági d ijak :
30. §. A rendes tagok beiratási dija az egyesületnek 

összes vagy egynél több osztályába egyszerre való belépés
nél 1 korona, külön-külön való belépésnél pedig osztályonként 
1 koronában állapittatik meg.

31. §. Az alakuláskor belépett rendes tagok alapitó ta
goknak tekintetnek és beiratási dijat nem fizetnek.

32. §. A szakipari osztály rendes tagsági dija havi 50 
fillérben állapittatik meg.

a) az I. csoportban a tagdíj havi 1 korona 75 fillér.
b) a II. csoportban a tagdij havi 3 korona 50 fillér.
c) a 111. csoportban a tagdij havi 5 korona 25 fillér.
d) a IV. csoportban havi 7 koronában állapittatik meg.
34. §. A temetkezési osztály rendes tagjai szintén né^y 

csoportba osztatna* :
a) az I. csoportban a tagdij havi 50 fillér;
b) a II. csoportban havi 1 korona ;
c) a III. csoportban havi 2 korona;
d) a IV., csoportban havi 3 koronában állapittatik meg.

XIV. A tagok kötelességei:
35. §. A belepett rendes tag köteles az alapszabályok 

30., 31., 32., 33., 34. §-bari meghatározott beiratasi és tag 
sági dijat minden hó 1 — 15-ig költségmentesen Budapesten 
az egyesület pénztárába befizetni.

36. §. Azon tag, ki 2 havi tagdijhátralékban van fel
szólítandó annak minél előbbi befizetésére, ha ennek dacára 
egy hónapon belül azt nem teljesítené, a tagok sorából tö
röltetik^

37. §. Kivételt képeznek azon tagok, kik huzamosabb 
időn át betegségben szenvedtek, vagy munka nélkül voltak 
s ezt a választmány előtt igazolják ; ha a katonasághoz tény
leges szolgálatra behivattak. Ez utóbbi esetben az illető tag
sági joga és kötelezettsége addig, inig szolgálatban van, fel
függesztik és iá a katonaságtól visszatérve 14 nap alatt az 
egyleti titkárnál jelentkezik és tagsági kötelezettségének to
vábbra is eleget teend, tagsági idejéhez a katonaság előtti 
idő is hozzászámittatik.
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38. §, A tagok kötelezik magukat az alapszabályok és 
az ügyrend rendelkezéseinek megtartására és arra, hogy a 
közgyűlés és az igazgatóság szabályszerű határozatainak 
engedelmeskednek, végül, hogy az egyesület érdekeit minden 
irányban fejlesztik és azt szabályosan megtartják.

39. §. Az egyesület rendes tagjai jogaik különbeni el
vesztése mellett kötelesek minden lakásváltoztatást az egye
sület elnökségének szóval vagy írásban bejelenteni, továbbá 
a kedvezmények élvezetére jogosult családtagok létszámában 
előforduló minden változást; jelesen házasság vagy törvényes 
elválást, gyermek születését vagy' elhalálozását stb. haladék
talanul az egyesület irodájában bejelenteni, mert csakis a 
bejelentett és az egyesületi törzskönybe bejegyzett család
tagok részesülnek az egyesület kedvezményeiben, mig más
részt a tag teljes kártérítéssel tartozik, ha a jelen §-ban elő
írtakat pontosan be nem tartja.

XV. A tagok jogai:
40. §. Minden tagnak jogában áll az egyesület helyi

ségében megjelenni, az egyesület által rendezett bárminemű 
értekezleten, estélyen felolvasáson és mulatságokon családos
tul résztvenni és az egyesület helyiségében magával vendé
get hozni.

a) minden tag jogosítva van az alapszabályok 9. § ában 
megállapított szakipari osztály támogatását igénybe venni ?

b) minden tagnak jogában áll az alapszabályok 10. 
§-ában megállapított munkaközvetítő osztálynak munkaközve
títését díjmentesen igénybe venni;

c) minden rokkant-nyugdijosztálybeli tagnak joga van 
az alapszabályok 43., 44., 45., 46., 47. g ban megállapított 
járandósághoz ;

и) minden temetkezési osztálybeli tagnak joga van az 
alapszabályok 54. §-ban megállapított halotti járulékhoz;

e) az alapszabályok 80. §-ban megállapított a tagokat 
megillető jogok korlátlan gyakorlása ;

f) azon tag, ki időközben Magyarországról távozik, de 
továbbra is magyar állampolgár marad, kérelmezheti a vá
lasztmánytól tagsági jogainak felfüggesztését visszatértéig. Ha 
a tag külföldről kívánja tagsági illetékeit fizetni, úgy azt 
minden 3 hónapban köteles egyszerre előre beküldeni ; de a 
külföldön tartózkodó tag rokkant-segélyben csakis abban az 
esetben részesülhet, ha az egylet központi orvosa állít ki 
részére rokkant-bizonyitványt;

g) azon tagok, kik a belépésükkor gyakorolt foglalko
zásról időközben más szakmára vagy foglalkozásra áttérnék, 
az egyesületnek továbbra is tagjai maradhatnak s megszer
zett jogaik érintetlenül maradnak ;

h) a rokkant-nyugdijosztály magasabb csoportbeli tagok 
az igazgatóság engedélyével az alacsonyabb csoportba átírat
hatják magukat, ezen tagok az átírás megtörténtétől kezdve, 
melyről irasban értesitenúők, azon csoportbeli javadalmazásra 
tarthatnak igényt, a melybe átírattak. Az ilyen tagoknak az 
igazgatóság méltánylást érdemlő esetekben a múltban teljesí
tett befizetések többletét beszámíthatja a jövőben fizetendő 
járulékokba ;

i) az alsóbb csoportbeli rendest8gok 40 életéves korig 
az igazgatóság engedélyével a magasabb csoportba átléphet
nek olyképpen, hogy a múltban teljesített befizetéseik beszá
mításával szereznek maguknak magasabb csoport tagsággal 
járó jogot.

Az ilyen módon megszerzett magasabb csoportbeli jog 
tagsági kezdete azonban attól az időtől számit, mikortól 
fogva a nagyobb járulékot fizette.

j )  A temetkezési osztálybeli tagok a magasabb csoport
ból az alsóbb csoportba bármikor átírathatják magukat, át
íratásuk megtörténtétől kezdve azon csoportbeli javaimakra 
tarthatnak igényt, a melybe átírattak ;

к) az alsóbb csoportból a magasabb csoportba azon 
tagok írathatják magukat át, kik az 50-ik életévet be nem 
töltötték és az egyesületi orvos igazolja, hogy egészségesek. 
Az ilyen módon átirt tagok mindaddig azon alsóbb csoport
beli javadalmakat élvezhetik, amelyből átírattak, mig az átirt 
magasabb csoportbeli javadalmazásának élvezhetésére az 54. 
§. szerint iginyjogosultságukat megszerezték.

(Folytat, köv.)

A frizura és a fodrász.
Irta: Bányász Henrik.

(„A női fodrász meg van mentve." 
A művészet és a kenyér. — A. 
magyar hölgyfodrászok érdeke. —

' A különleges eredeti frizurák. -—
A frizura díszek. — A hivatás.)

(Folytatás.)
Budapesten a női fodrászok igen megszaporodtak rövid 

idő alatt; s a vidéken, a nagyohb városokban sok hölgy-' 
fodrász ütötte fel a sátorfáját, avagy borbélyok elsajátították 
a női fésülést és szakmánk e jövedelmező ágát elsajátítva, 
hölgyeket fésülnek. A tény tehát egy egészen uj korszak kez
detének küszöbét jelzi. Illő tehát, ha valaki megérzi e tény 
nagy fontosságát, szóvá tegye. Már többször jeleztem, hogy 
a „Frizura és a fodrász című folytatólagosan megjelenő cik 
keim hű korképét fogja nyújtani mindazon eseményeknek, 
melyek a címben foglalt esziuekörhőz tartoznak. Nos a kő 
vetkezőkben beszámolok azon eszméimről, melyek a jelzett 
egészen uj korszak küszöbén valóban aktuálisak.

Atyám egy Ízben Budapestről hazajőve azt mondotta 
„Fiain, beszéltem Frits úrral s azt mondotta : Gruber ur a
jövő érdekében csak arra kérem, ne rontsák az árakat.“ 
Frits Bécsből szakadt ide mihozzánk s mar évekkel ezelőtt 
megérezte a közelgő veszedelmet, mely a verseny következté
ben, az árak hanyatlásában be kell, hogy következzen. Ugye
bár még az egyszerűbb borbélymester is mosolyog, ha ol
vassa, hogy egy-egy faluhelyen még ma is borotválnak 2 — 3 
forint siralmas évbérért egy egész é ven út. Mosolyognak rajta, 
pedig mily nehézségek árán sikerült kivinni a magasabb ki
szolgálási árakat. Nem kérkedhetünk azonban általános ered
ménnyel, hiszen a megállapított egységáron alul, szívesen 
vállaljak egyesek a kiszolgálást, hogy csak egy-két vendéget 
elharacsolhassanak a vetélytársuktól. Az ilyen nemtelen ver
sennyel szemben hiába küzdünk, fölösleges is, hiszen ők 
maguk ássak ineg sírjukat a jeleu, esetleg kecsegtető anyag 
eredménye érdekében. Ez természetesen ma még csak a bor
bélyokat érintő megjegyzésem, a hölgyfodrászatra miként fog 
kialakulni a tisztességtelen verseny, a jövő zenéje. Ha meg
gondolom azonban, hogó Berlinben, Drezdában, Münchenben 
és Bécsben már láttam oly fodrászüzleteket, ahol ki volt 
függesztve a hangzatos reklám, hogy: Itt 1 márkáért lehet 
fejet mosatni, ondulálni és fésülni ; semmi kétségein aziránt, 
hogy Magyarországon igen rövid idő alatt szintén látni fog
juk ezeket a rémséges plakátokat.

Ámde nem is kell oly messzire menni, már ma is fel
fedezhető a verseny következtében nevetségesen összezsugo
rodó árszabály, mely a még egy-két éve is szép árakkal 
szemben már a legminimálisabbra zsugorodott össze, úgy, 
hogy épp oly lemosolyogni való, mint mint mikor valaki 10 
fillérért borotvál, fejet mos és fésül.

Itt az ideje tehát, hogy még most is a kezdetek kez
detén keressünk módokat, melyek a bekövetkezendő veszede
lemmel szemben védelmet lesz hivatva nyújtani.

A női fésülés, ha még nem vált külön általánosan a 
borbélysógtól, hova tovább be fog következni a teljes szaka
dás. Szinte sirt a lelkem, amikor régi, jó vendégeimet láttam 
gilettel, a borotváló géppel borotválkozni. Többszőr volt 
ugyanis alkalmam hölgyvendégciin fésülése közben a férjeket 
látni borotválkozni. Még azok is, akik igen válogatósak vol
tak, hogy ki borotválja őket, még az is, akit a borbély is 
úgynevezett nehéz pasasnak nevezett, játszi könnyűséggel 
borotválja önmagát. Nem akarom a borbélymesterségre huzni 
a lélekharangot, hiszen még a közel jövőben is fog biztosíté
kot nyújtani, de hogy napról napra szaporodnak a gilettesek. 
az kétségtelen.
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Az előtérbe nyomul tehát a nagy kérdés, miképen 
fegyverkezzünk fel tehát az élet jövő küzdelmeire.

Sokszor sok helyen az összetartás nagy fontosságát 
halljuk szóvátenni. Most e helyről hívom fel Magyarország 
hölgyfodrászait, gondolkozzunk a felvetett kérdésekről, még 
nem késő. Az az uj kezdő ne arra gondoljon, hogy mert ő 
most egy vagy két koronával olcsóbban dolgozik, mindenki 
hozzá fog szaladni. Ellenkezőleg, ha drágábban is dolgozik, 
de jobban megtalálja számítását. Ha nem versenyképes műn 
kájában, rövidesen elveszti úgyis vendégkörét, ha meg ver
senyképes, saját maga nehezítette meg helyzetét.

Vigyázzanak a hölgy fodrászok, ma még nem késő. Ne 
rontsák az árakat, mert ha ideig-óráig örvendenek is az ered
ménynek, hamarosan keserű csalódásra fognak ébredni.

Daninger kiváló berlini szaktársunk és szakírónk eredeti 
megvilágításban ismerteti az elkövetkező frizurát. A rövid 
farsang után az uj kalapdivat érdekel bennünket elsősorban. 
Az uj kalapformák ugyanis, mint már párisi értesülésem 
nyomán jeleztem, kicsinyek maradnak, ámde hátul főifordul 
a karima s igv a konty látható lesz. Ámde oldalt is látható 
legtöbb uj formánál a frizura s ha tekintetbe vesszük az ál
talánosan divatos magas nyak viseletét, egész határozottan 
állíthatjuk, hogy hölgyeink megjelenésében a frizura igen lé
nyeges szerepet játszik. Természetszerűleg nekünk fodrászok
nak ezen körülményekből óriási előnyünk kínálkozik. A leg
főbb eljárási elv, hogy a gondosan elkészítendő kis fzizurák- 
hoz egészen könnyű hajmunkákat készítsünk. Ezzel azt érjük 
el, hogy hölgyeink különösen a használt hajrnunkák fésülése 
miatt, no meg hogy jó ondulatiót nyerjenek, mind többször 
fognak fölkeresni bennünket.

A választékos frizurát sok hölgyvendégünk nehezen fo
gadta el. A választék eltüntetésére sok, igen érdekes, eredeti 
formát találunk, úgy, hogy különösen azok a hölgyvendégeink, 
akiknek ritha a hajuk, vagy különösen ha fésülésre alkal
matlan, illetve ősz és festeni nem akarja, habozás nélkül 
fogja a választék nélküli uj frizurát elfogadni. Ezek a válasz
ték nélküli frizurák alapfeltétele a frou-frou elfogadása. Leger, 
könnyű frou-frou igen előnyös a hamis előhaj alkalmazására, 
ezt kell tehát elsőbb általánosan elfogadtatunk, hogy azután 
a reánk hasznos és mégis a művészi frizura minden kelléké- 
A'el biró uj frizura divatját általánosíthassuk.

Long kiváló párisi szakírónk egy igen fontos kürűlményre 
hívja fel a szaktársak figyelmét és pedig a frizura díszek ta
nulmányozása ez, mely különösen a ma divatos kis frizurák 
következtében igen lényeges szerepet játszik. Mig előbb szinte 
nevetségesen ragaszkodtak úgy a frizura díszítésben, mint a 
ruhákban a szigorú simmetriához, addig ma az egész vona
lon az eredetiséget, a külülönlegességeket keresik. Minden 
szabad, a lényeges csak az, hogy olyat is csináljunk, amelyet 
máshol még nem láttak. A fodrász alkotó képessége, sőt mi 
több, művészi qualitása talán még sohasem jutott jobban ér
vényre, mint éppen 111a; s ezért melegen ajánlom olvasóim
nak, hogy egyazon hölgyvendégüknek, különösen alkalmakkor 
más-más frizurákat komponáljanak.

Long minden szavával gyújt, lelkesít, ez a valóban hiva
tása magaslatán álló fodrász minden szavával a fodrász fésülő 
készségének művészi értékét bizonyifja. És ha munkakőzben 
a létért való küzdelem gondjai elkedvetlenítenek, az ő Írását 
olvasva, kiragadom magam szürke hangulatomból s valóban 
úgy találom, hogy a női fésülés a pénz szerzésen felül még 
az alkotó művészek magasztos érzetével tőit el. A művészet 
szerepe ugyebár a szépség szaporítás ? Hát nem szép, nem 
szebb a jól megfésült hölgy ?

Érdemes tehát igen szépen, sőt még a legegyszerűbb 
igényű vendégünket is a legjobb tudásunk szerint megfésülni, 
mert ezzel egyszerre három célt is szolgálunk. Hölgy vendé
günk meg lesz elégedve, mert környezete elfogja halmozni

bókokkal. Ezért és bizonyos, hogy ezért hőlgyvendégünk 
a legközelebbi alkalommal fel fog bennünket keresni, 
harmadszor pedig azért érdemes még legegyszerűbb műn- 
munkánkat is legjobb tudásunk szarint megalkotni, mert mint 
előbb bizonyítottam, ez a körülmény kiragad bennünket a 
szürke gondokkal küzködő emberek sorából s azt a magasz
tos szép érzést involválja, mely a hivatás megérzéséből, mi 
több szerétéiből fakad.

A borotválkozás rövid története.
A borbély elnevezés nem eredhet másból, mint ezen 

latin szóból : barba (szakái), mely szót a nép nyelve bárbélv 
vagy borbély név alatt ültette át a magyarba.

A borbélyság iparszerüleg legelőször Egyptomban űze
tett. Görögországban csak K. e. 200 évvel vert gyökeret. 
Rómában 200 évvel K e. dívott nagyban a borotválkozás, 
midőn t. i. ifjabb Scipio Africanus a borbélyokat oltalmába 
vette. A római császárok Hadrián császárig szakáit nem vi
seltek, ez azonban egy az arcán levő kinövést eltakarandó, 
szakáit növesztett.

Rómából a borotválkozás Közép-Európa felé terjedt és 
innen tovább észak felé. Mindaddig az európai nemzetek 
Görögország kivételével a szakáit nagy tiszteletben tartották, 
így pl- Tacitus nagyon élénken emlékszik meg müvében az 
ó-németek hosszú szakáláról. Elég jellemző a Longobard el
nevezés, mely nem származott másból, mint a „Langbárte* 
(hosszuszakál) szóból. A Skandinávok is elég büszkék voltak 
szakáinkra, mert náluk a borotválkozás utánzásra sohasem 
talalt, mig ellenben a Franciaországba bevándorlóit norman- 
nokat már simára borotvált arccal látjuk megörökilve egyes 
képeken.

Midőn az angol szászok közt az üdvözítő keresztény 
vallást terjesztették, a papoknak szigorúan meg lett tiltva a 
szakalviselés.

A katholikus papok borotválkozását némelyek a zsidó 
papok hosszú szakáiénak akarják tulajdonítani. Tudniillik az 
azokéhoz hasonló hosszú lorzonoorz szakái viselése megtil- 
talott nekik. Hogy azért történt volna, biztosan nem állít
hatjuk, de annyi bizonyos, hogy a pápák gyakran bocsátottak 
ki külömböző határozatokat szakái, vagy szakáltalan divat 
egyöntetű megállapítására.

így például II. Gyula pápa a franciák és phenoeliaiak 
legyőzője szakáit növesztett, midőn 1503-ban trónra lépett. 
Ezzel a római katholikus világnak a szakái növesztésre pél
dát akart mutatni. I. Ferenc Irancia királyban talált első kö
vetőre, ki annak leginkább örült, mert az arcát elrutitó égés 
sebhelyet eltakarhatta.

Mindeddig a szakálviselés divatja nem volt végleg meg
állapítva. Ez időtől kezdve azonban a szakálviselés lett álta
lános divattá Franciaországban.

Magyarországon a XVI. században Fráter György esz
tergomi érseket, a XVII. században Pázmány Péter bibornok 
érseket szép hosszú szakállal látjuk, sőt rnég a XVII. szá
zadban Széchenyi Pál kalossai érsek hosszú kőrszakált vi
selt. Senkisera hinné, hogy a szakái háborúba is kevert 
nemzeteket.

VII. Lajos francia király a divatnak hódolva szép gesz
tenye színű szakáit növesztett, mely azonaan nejének: Eleo
nórának sehogy sem akart tetszeni.

Az asszony szeszélyének hódolva leborotváltatta ugyan, 
de ebből aztán családi dráma fejlődött, mely válással feje
ződött be.

Ekkor Eleonóra II. Henrik angol királyhoz ment nőül, 
kinek női hozományul Poitou és Guyenet hozta.

Ebből egy oly háború támadt, mely 300 évig folyton 
megújulva Franciaországnak megmérhetlen anyagi áldozatába
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és mindkét nemzetnek mintegy 3 millió ember életébe 
került.

Jelenleg Magyarországon mintegy 10— 12000 borbély mű
ködik. Igaz, hogy aránytalanul kevés segéd lesz kiképezve. 
S ezt annak akarjuk tulajdonítani, mert nagyon fáradságos 
a tanoncok oktatása, a mennyiben a vendéget nem lehet 
reá bízni és igy inkább fizetnek szaktársaink, mintsem ven
dége panaszára adjanak alkalmat.

Magyarországon még csak a XII. században találkozunk 
borotválkozott arcokkal, a mennyiben III. Béla királyt borot 
vált arccal látjuk rajzolva. Ezen kort megelőzőleg Magyar- 
ország uralkodóit mind megannyi körszakállal látjuk az arc
képeken.

Úgy látszik, hogy Magyarországon a szakái divat a XVI. 
században kapott lábra. így II. Ferdinand — az utóbbi kor
ban elnevezett — Napóleon szakáit hordott. A XVII. század
ban pedig Kemény János fejedelem és Zrínyi Péter — ajak
szakáit növesztett csak.

Nálunk az uj korban a borbély felcser név alatt volt 
ismeretes. Ezek nemcsak a borotvát forgatták hanem sebészi 
teendőket is végeztek, de végezték még a legújabb korban 
is, csak a hetvenes években kezdték nyirbálni ebbeli jogai
kat. Mária Terézia sebész tanfolyamot is nyittatott számukra 
s mondhatjuk, hogy nem egy képzett sebész került ki 
közülük.

Hisz a legújabb korban is a céh-rendszer alatt — a 
borbély, megyei orvos előtt remekelt, ki a remekelő levelet 
a mesterekkel együtt aláírta és pecsétjével ellátta.

A főváros már szakiskolával is dicsekedhetik, hol min
den téren szakszerű oktatást nyer a hallgató.

Mi elmondhatjuk : haladunk a korral és iparágunkat a 
többi müveit államokhoz hasonló nivóea emeltük.

H Í R E K .

ellenkezőjét kijelentem, egyben figyelmeztetem azon adás
vételi irodát, hogy ily burkolt hirdetéseivel ne csináljon kárt 
és kellemetlenségeket a fodrász iparosoknak. j

K i v o v i c s  K á r o l y .
Fodrász mesterek köre május hó 8 án (csütörtök^ 

este 9 órakor tartja ülését a tesrület helyiségében, melyre a 
tagok megjelenését kéri az Elnökség.

A pénztári járulék be nem fizetése — sikkasz
tás. Érdekes és minden munkaadóra nagy fontosságú Ítéletet 
közöltek a napilapok. Az Ítélettel a bíróságok kimondották*, 
hogy a munkásbiztositó pénztári járulékok levonása és be 

; nem fizetése sikkasztást képez és ebből kifolyólag a Btkv. 
355. szakaszába ütköző és a 366. §. szerint minősülő sik
kasztás vétségében mondották ki a vádlottat bűnösnek. Ez
ért a bűnéért a vádlottat négyheti fogházra és a szabadság- 
vesztés kiállásától számítva egy évi hivatalvesztésre és a po
litikai jogok gyakorlásának ugyanily tartalmú főlfüggesztésére 

j  ítélte. Az elsőfokú végzést az orsovai kir. járásbíróság hozta 
meg, mint büntető bíróság 1910. B/3 sz, alatt. Az Ítélet Bu
dién György 43 éves, mehádiai születésű és lakos, két gyer
mek atyja, vagyontalan, írástudó, katonai szolgálatot teljesí
tett vádlottat sújtja, aki 1908 április havában a Herkules- 
fürdőn végzett kőmüvesmunkálatok alkalmával a karánsebesi 
kerületi munkásbiztositó pénztárnak betegség esetére beje
lentett negyven munkásának betegsegélyezési járulékait le
vonta, de a levont összegeket be nem szolgáltatta. Ezt az 
ítéletet a karánsebesi kir. törvényszék, mint főllebbviteli bí
róság helybenhagyta és a temesvári kir. Ítélőtábla a beadott 
semmiségi panaszt elutasította. Az Ítélet tehát jogerős.

Két honzolasztal tükörrel, két forgószék, két oldaltábla, egy 
líra, hosszú fogas, fiókos szekrény tükörrel, gázóra tartóval, 
réztányér rudak, valamennyi majdnem uj, eladó. Lővőlde-tér

2. szám alatt, fodrásznál.

Két üzletem közül az egyiket családi viszályok miatt el
adom. — Gim a kiadóhivatalban.

Értesítés. A fodrászok betegsegeiyzö es temetkezési 
egylet tagjait a közgyűlés határozata folytán tisztelettel érte
sítem, hogy mindazok, akik három hónapnál több hátralék
ban vannak, azok táppénzre igényt nem tarthatnak, sőt a 
tagok sorából törölhetők. Azért kérem a tisztelt tagtársakat, 
hogy saját érdekükben is hátralékaikat mielőbb rendezni szí
veskedjenek. Ruthly Árpád, elnök.

Pünkösdi kirándulás. A betegsegélyző és temetkezési 
egylet, a szokáshoz híven, pünkösd hétfőn Párkányba rándul, 
hogy volt elnökének, Reisz Antalnak sírjánál lerakja megem
lékezésének szerény virágait. —  Akik ezen kiránduláson részt 
venni óhajtanak, azok bővebb felvilágosítást Réthly Árpád 
elnöknél vagy Paulik József titkárnál nyerhetnek.

Személyi hírek. Mint örömmel értesültünk, M ü 1 1 e r 
K á r o l y  testületünk elnökén a napokban végzett súlyos 
operáció kitünően sikerült, a körülményekhez képest jól érzi 
magát, úgy hogy napok múlva egészségesen hagyhatja el 
betegágyát. —  Ez alkalommal említjük meg, hogy J o s z t 
P é t e r ,  testületünk volt elnöke is szemén egy komolyabb 
operációt végeztetett oly sikerrel, hogy már teljesen gyógyul
tan hagvta el betegágyát.

ítéletek. A VI. kér elöljáróság jogerős ítélettel Heidt 
János és Torma Antal fodrász mestereket a közönségnek 
este 8 óra után történt kiszolgálása miatt 10— 10 korona* 
behajthatatlanság esetén egy napi elzárásra büntette.

Nyilatkozat. A oFodrász Újság* legutóbbi számában 
egy üzlet eladásról szóló hirdetés jelent meg, melynek követ
keztében én úgy a szaktársaim, mint a vendégeimtől sok 
kérdés elé állíttattam, mert a hirdetés majdnem akként hang
zott, mintha az én üzletem volna eladó. Mikor én ennek

Modern üvegtáblák könnyű feltételek mellett, igen olcsón 
kaphatók. —  Gim: Modern cimfestészet, Mátyás-tér 6. szám.

Keveset használt mosdó fiókokkal és lavórral eladó. —  Gim :
Gsáky u. 34. fodrász.

Fodrász berendezést: 3 tükröt, 3 asztalt és 3 széket ve
szek. — Gim: Pápiy János, III., Timár-utca 17. II. em. 31.

Borbély cimtábla, 8 pár, üvegből olcsón eladó. — Gim : 
Imrei cimfestőnél, Aggteleki-utca 15.

Ügyes női fodrászsegéd, aki az úri kiszolgálásban is tel
jesen jártas, junius 1 tői szeptember 15-ig ujtátrafüredi üzle
temben alkalmazást nyerhet. —  Cim : Breitfeld Alajos Buda 

pest, V., Dorottya-utca 13.

Súlyos idegbetegségem miatt az orvosok üzletemben való 
tartózkodásomat megtiltották és e végből 27 éve fenálló, ha
vonta 560 koronát forgalmazó fodrászüzletemet az országos 
borbély- és fodrászüzletek irodája utján eladom. Kőfaragó-

utca 5.

Egy remek berendezésű, a forgalmáról a vevő mggyőződhető 
fodrászüzlet különösen vallásos katholikus egyénnek, súlyos 
OKok miatt azonnal átadó. E'.en üzlethez az országos iroda 
500 korona kölcsönt nyújt a vevőnek. Bővebbet a fod
rászok. iro.Jája, Kőfaragó-utca 5. Hivatalos órák délután 2— 4.

ItlIiMfteiiiieKftMtt foeErúixRmior
többfele kivitelben, olcsóbb és finomabb, használt állapotban 
— .... ■ folyton kapható —
Schá f f e r  György ,  VI., Gyár-utca 2. szám.

Ugyancsak mindennemű fodrászbutort megveszek.
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T \ > r f  l / c 7 / > b ő r k e m é n y e d é s ,  sze-
i  m ,  m ö lc s  48 óra alatt eImulik

a „CANNABIN" használata után.
Üvegje 1 kor., postadijjal 1 kor, 40 fill„

3 üveg bérmentve 3 kor.

I B  1  ©  I x  s l  ÜT* ©  x  ©  x x  o  25
b o r o t v a  m t t k S a z ö r D s

------ B u d a p e s t ,  111., V á c z i - k ö r u t  27. ■■ ■.......
Ajánlom aczéláru raktáramat, és borotva műköszörüldémei 

a t. fodrász urak figyelmébe.
V id é k i  m e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

E x c e l s i o r  h i n tőpor
megszünteti.

1 doboz 1 kor., postadijjal 1 kor. 40 fill.,
3 doboz bérmentve 3 kor.

Előnyárak fodrászoknak :
10— 24 drb rendelésnél frco-frco és 30% engedmény 
24 — 50 „ „ „ 35%
50— 100 „ „ „ 40%

Postán küldi a pénz előzetes beküldése, vagy
utánvét mellett

Dr. F L E S O H E.
„Korona" gyógyszertára

--------  <3- "ST Ő  -JEZ, 3 0 . =

egység árban csak

mm~ 4 k o r o n a  “l ü

a Női  K a l a p  Bazár
férfi osztályában

B U D A P E S T  —  B E L V Á R O S
IV., Semmelweis-utca 17.

Érfessfés.
F'igyelmeztetem az igen tisztelt fodrász urakat, 

hogy az igazi Hepesy Fölker-féle szabadalmazott

I o l  s t  j  IP> o  x x x  á  d .  ó  t
használják, amely az egyedüli elismert és jónak bizo
nyult és minden jobb fodrászüzletben nélkülözhetetlen. 
Ép ezért figyelmeztetem a t. fodrász urakat, hogy 
mindenféle más rossz anyagból készült pomádéktól és 
utánzásoktól óvakodjanak. Mert csakis az elismert és 
legjobb Hepesy Fölker-féle szabadalmazott h a j -  
p o m á d é  eddig a legjobb, melynek előnyei a 
következők :

A legmakacsabb göndör hajat oly engedékennyé 
teszi, hogy a legmesszebbmenő igényekhez képest, 
minden fáradtság nélkül simára lehet fésülni, feles
legessé teszi a sok időt a hajlekötéseknél, visszaadja 
a hajnak szép, fényes színét, selyemsimává teszi a 
legkeményebb hajszálakat, táplálja a hajhagymákat, 
miáltal a hajhullást is meggátolja.

Ez a valódi gyártmány. Kapható:
T Ö R Ö K  J Ó Z S E F

P l  g y ó g y s z e r t á r é b a n
n Király-utca 12. szám.
10 BALASSA és TÁRSA
2 Andrássy-ut 50. szám.
ö: á  n  g  y  á  n  b é l a
E: József-körut 9. szám.

« t  G Á S P Á R  T E S T V É R E K  
pí, Erzsébet-körut 42. szám. 
J4 P A J O R  T E S T V É R E K  

Váczi-körut 78. szám. 
a  G Ö N C Z Y J Ó Z S E F  fodrász 
• Révay-utca 2. szám 

és minden jobb fodrász- 
Ez a valódi gyártmány. üzletben

és a készítőnél: Fölkér Józsefné, IX., Üllői-ut 91/a. III. em. 25.

>>c‘<0
E

>>bfi
■3
”3>

NÜJ

m & ~  ü e g o l e s ó b b  - m m  

bevásárlási forrás 2
F o d r á s z a t !  é s  c o s m e t i k a i  c z i k k e k b e n .

N a g y  ú jd o n s á g  a r c z v i z  C o r rp o z ic z ió ,  m indenki h á z i la g  k é 

s z í th e t  m agának  minden lé te ző  i l la tban  a r c z v i z e t ,  1 l i t e r  
k é s z í t é s é h e z  1 deka  e le g en d ő , á ra  3 0  f i l lé r .

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma
minőség literje ...........  2.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan prima 
minőség '/» literje ... ... 1.— 

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma 
minős, kis forma üv.-ben — .82

Fejtámla-papir drbja ... — .16 
Briliantin pornódé ibo lya illat

bán ( tok b an )................. . — .25
Fogkefe 12 féle kivit. drb. — .80 
Ango l dupla fenő szijj egy  oldal 

szarvasbőr drbja ... ... 0.50 
A lumínium fésű, mely sohsem 

lesz piszkos ...................  1.—Brillant, mind. illatb. ‘/« ko. 1.—
» nagy ü v e g .......... — .82
» közép »  .......... — .24
> kis » .......... — .16 Neverip  gummi különlegesség tu-

cza lja . .. ................... ... 1.20
Székpárna erős bőrvászonból, 

gombokkal levarrva ... 3.— 
Kézi fenő sz ij j ,  bagaria bőr

ből drbja ...................— .80
Engel-fé le borotv. szappan — .90 
Belga fenőkövek prima k iv ite l

ben, melyet 8 napi prCb. adok. 
Angol Latian Vegetá l fejmosóv.

kitűnő illatban üvegje ... 1.20 
Olasz lemosótálak feberzománcá

ból drbja ... ... __ — .50
a  l e g n a g y o b b  k é s z s é g g e l

Asztalra való block-tartó csiszolt 
üvegből drbja ... ... — .60 

Gyű fatartó, velenczei kristály- 
tály-üvegből remek kivit. 1.—

Verseny bajuszkötő fanom se
lyem ből drbja ... ... — .24 

Ászt. ovál fék. bajuszkefe — .80 
irlandi szarufés. kézi műnk. — .50

Bérlét fiókba való hajkefe da- 
rabj a ... ... ...........— .60

A  l e g c s e k é l y e b b  r e n d e l é s t

N agy rab ecsü lt  p á r t fo gá sá t  ké rve ,  k iv á ló  t is z te le t te l

Winkler D .  H.
T e le f o n  150— 3 2 . A k á e z f a > u .  2 0 .  s z .
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mii köszörűs mester
Budapest, X. ken., Rádayutca 5. szám.

A ján lj»  aczáláru raktárát és műhelyét mincLn e szakba vágó ; 
raaukák ponton, jo  ós olosó elkészítésére.

Illatszerek és az összes fodrászati áruk,
valamint a Dr. Faragó Andor kir. törv^ hites  ̂ vegyész által 

analizált és törv. védett Pajor-féle

« X D  ^  3 E e  T .  X T  3 “
lábizzadás elleni szer beszerezhető legolcsóbban

9 , ; . , ,  illatszergyárában és fodrászati á*ul< |
J,dJO» JcdlVtlCK nagykereskedőknél ---- -

Budapest, V., Váczi-körut 78. Telefon 36—56.
Kapható minden fodrászfeiszerelési üzletben.

Valami, ami még nincs Budapesten.
A Szárazfenőkő használata után a borotvakés oly sima és tartós élt 
fog kapni, hogy egy borotvakéssel mindenféle erős szakáit 3—4 hétig 
bátran lehet borátválni vele, az arcbőrnek kellemes érzést kölcsönöz, 
a sodrosra fent késnek leveszi a sodrát, utána acél finom sima marad, 
ez ép oly szükséges, minthogy a fenöszijra és szappanra van szükség, 
ez adja meg a borbélynak a borotváláshoz való kedvet, minden ame
rikai borbély ilyent használ, 1 drb Szárazfenőnek az ára 6 korona 
60 fillér, ha nincs megelégedve a pénzt visszaadom. A pénzt előre

küldve, kapható :
Szatai András borbélynál, 55. Florida Ave. N. W. 

Washington, D. C. U. S. A.

Az angol nyelv tanítója, iskolája és hires módszertana, a leghelyesebb 
kiejtéssel kiadott angol magyar nyelvtan.

Az Angol Magyar Tanító és Iskolája
név alatt, mely által három hónap alatt minden magyar megtanulhat 
olvasni, Írni és beszélni angolul, minden tanító és iskola nélkül, a leg
jobb mii, ami csak eddig létezett, ára 6 korona 60 fillér, a pénzt előre

küldve, megrendelhető.
Valamint amerikai bélyegeket is adok el.

Szatai András, 55. Florida Ave N. W.
Washington, D. C. U. S. A.

1'K.lEliElll : F U J I 7 I f i !
Tisztelettel van 

szerencsém tudo
másul adni, hogy 
nálam minden
nemű fodrász- 
bútor a legmo
dernebb kivitel
ben kaphatók. — 
Egybefutó aszta
lok 4, 3 és 2 ré
szesek illatszer
szekrényekkel. 

Mosdók a leg
praktikusabb be
osztásokkal, bér
let fiókokkal és 
illatszekrény nyel. 
Sárga réz czegér, 
rúd és hozzávaló 
üveg, tányér min
den nagyságban 
•és kivitelben. Kí
vánatra rajz után 
és készítek.

Használt bútor 
rókát vagy egész 
üzlet berendezé
seket veszek vagy 
ráfizetéssel újak
kal becserélek. 
Tükrök közé való 

illatszerszekré - 
nveket méret után 
16 K-tól feljebb 
teljesen felsze

relve készítek. — 
Jutányos árban 
elvállalom a gáz- 
és vízvezeték be
húzását.

Üveg czégére- 
ket raktáron tar
tok minden nagy
ságban.

Minden nálam 
vásálrot bútorért 
2 évi jótállást 
vállalok.

fi rak táron  lévő  bútorok véte lkö te lezettség  nélkül rendelkezésükre áll a t. fo d rá sz  uraknak, ü zleti te rv ek e t , k ö lts é g -
vetéseket és egyes bútordarabról szó ló  ra jzokka l díjm entesen s zo lgá lok .

Nagyrabecsült pártfogását kérve, kiváló tisztelettel

t e l e f o n , 1 5 0 - 3 2 .  I íW M M H lMí E K  D *  I I *  Akaczfa-ufcca 20. szára.
A most megjelent képes nagy árjegyzéket díjmentesen kü döi

N yom . Nagel István könyvnyomdájában Budapest, Vörösmarty-utca 17.


